
VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS - RADIANS VERTEX
NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS TAN

The Vertex™ NANO premium in-ear hearing protection provides all day comfort
and protection. The custom micro-circuitry has 2 mode levels for standard and
enhanced amplification with a less than 0.02 second reaction time to protect
against dangerous impulse noises. Dedicated right and left plugs are each
powered by ultra-efficient 312 zinc air cell for up to 120 hours battery life.
Batteries included, plus extra bonus set of batteries. Hi-Low Sound Compression
(85dB and 105dB), 5X Enhancement of Everyday Sounds, NRR 25, Sport Ear
Hooks, Optional Corded Tether, Carrying Case, Rubberized Paint for Soft-Touch
Feel.  

Attributes

Name: RADIANS VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS TAN
Manufacturer: RADIANS
Product no.: 100043232
Mfr. No.: VX-NANO40
Color: Tan
NRR: 25 dB
Style: Electronic
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 674326336343
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Sicherheitshinweise für die VERTEX NANO
WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS

Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS von
RADIANS. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung der
Ohrstöpsel, um Ihre Sicherheit und Zufriedenheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den EURichtlinien sicher verwendet wird.
Rückrufinformationen: Achten Sie auf offizielle Rückrufbenachrichtigungen, die im Falle von
Sicherheitsproblemen veröffentlicht werden.
OnlineShopping: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, gelten die gleichen Sicherheitsstandards wie
beim Kauf in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokus: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von Kindern oder
anderen schutzbedürftigen Gruppen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen sollten Sie sich an die EUKontaktstelle wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Vermeiden Sie Überbeanspruchung: Verwenden Sie die Ohrstöpsel nicht länger als empfohlen, um
Gehörschäden zu vermeiden.
Prüfen Sie die Passform: Stellen Sie sicher, dass die Ohrstöpsel richtig sitzen, um eine optimale
Geräuschisolierung zu gewährleisten.
Achten Sie auf Geräusche: Verwenden Sie die Ohrstöpsel nicht in gefährlichen Umgebungen, in denen Sie
Ihre Umgebung hören müssen (z. B. beim Fahren).
Halten Sie die Batterien sicher: Lagern Sie die Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Vermeiden Sie Feuchtigkeit: Halten Sie die Ohrstöpsel trocken, um Schäden an der Mikroelektronik zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Batterien einlegen:

Öffnen Sie das Batteriefach an jedem Ohrstöpsel.
Legen Sie die 312 ZinkLuftZelle mit der richtigen Polarität ein.
Schließen Sie das Batteriefach wieder.

Ohrstöpsel anpassen:

Wählen Sie die passende Größe der Ohrstöpsel, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Setzen Sie die Ohrstöpsel vorsichtig in die Ohren ein.

Modus wählen:

Schalten Sie die Ohrstöpsel ein und wählen Sie zwischen dem Standard und dem verbesserten
Verstärkungsmodus.

Verwendung:

Tragen Sie die Ohrstöpsel während des Tages, um Lärm zu dämpfen und Schutz zu bieten.
Achten Sie darauf, die Lautstärke auf ein sicheres Niveau einzustellen.

Nach Gebrauch:

Entfernen Sie die Ohrstöpsel vorsichtig.
Lagern Sie sie in der Tragetasche, um sie vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen

Batterien: Entsorgen Sie die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Ohrstöpsel: Entsorgen Sie die Ohrstöpsel im regulären Müll, es sei denn, sie sind mit speziellen Materialien
hergestellt, die eine andere Entsorgung erfordern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder die entsprechende EUKontaktstelle.

Wir danken Ihnen für den Kauf der VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS und wünschen Ihnen viel
Freude bei der Nutzung!
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Safety Instruction Guide for VERTEX NANO
WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS

Introduction
Thank you for choosing the VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS. This guide provides important
safety information and instructions to ensure your safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the earbuds.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the earbuds by following all instructions and warnings provided.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices related to this product. You can check for updates through
the EU Safety Gate platform.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety requirements similar to those in
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using the product with vulnerable groups, such as
children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Stay informed about any rapid alerts regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the earbuds in environments with high noise levels that exceed the NRR of 25 dB.
Ensure the earbuds fit securely in your ears to provide optimal hearing protection.
Regularly check the condition of the earbuds and replace them if damaged.
Avoid using the earbuds while engaging in activities that require full attention, such as driving or operating
machinery.
Keep the earbuds out of reach of children and pets to prevent accidental ingestion or injury.
Do not expose the earbuds to extreme temperatures or moisture.

Instructions for Installation and Usage

Charging the Earbuds:

Ensure the earbuds are fully charged before first use.
Use only the recommended charger to avoid damage.

Wearing the Earbuds:

Choose the appropriate ear tips for a comfortable fit.
Insert the earbuds gently into your ears, ensuring a snug fit to maximize sound quality and protection.

Adjusting Sound Settings:

Use the provided controls to adjust the sound settings between standard and enhanced amplification
modes.
Familiarize yourself with the HiLow Sound Compression settings (85dB and 105dB) for optimal use.

Using the Optional Corded Tether:

If using the optional corded tether, attach it securely to the earbuds and your clothing to prevent loss.

Storing the Earbuds:

When not in use, store the earbuds in the provided carrying case to protect them from damage.

Disposal Instructions



Dispose of the earbuds and batteries in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of batteries in regular household waste. Follow local guidelines for battery recycling.

Contact Information for Further Support
For any questions or additional support regarding the VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS, please
refer to the manufacturer's contact details provided with your purchase.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los VERTEX
NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS

Introducción
Gracias por elegir los VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y las instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar los auriculares.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar los auriculares de manera segura siguiendo todas las
instrucciones y advertencias proporcionadas.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto.
Puedes verificar actualizaciones a través de la plataforma EU Safety Gate.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional al usar el producto con grupos
vulnerables, como niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto designado
de la UE para este producto.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier alerta rápida relacionada con productos inseguros a
través del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses los auriculares en entornos con niveles de ruido altos que superen el NRR de 25 dB.
Asegúrate de que los auriculares se ajusten de manera segura en tus oídos para proporcionar una protección
auditiva óptima.
Revisa regularmente el estado de los auriculares y reemplázalos si están dañados.
Evita usar los auriculares mientras realizas actividades que requieran toda tu atención, como conducir o
operar maquinaria.
Mantén los auriculares fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir ingestión accidental o lesiones.
No expongas los auriculares a temperaturas extremas o humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Cargando los Auriculares:

Asegúrate de que los auriculares estén completamente cargados antes del primer uso.
Usa solo el cargador recomendado para evitar daños.

Usando los Auriculares:

Elige las almohadillas adecuadas para un ajuste cómodo.
Inserta los auriculares suavemente en tus oídos, asegurándote de que queden bien ajustados para
maximizar la calidad del sonido y la protección.

Ajustando la Configuración de Sonido:

Usa los controles proporcionados para ajustar la configuración de sonido entre los modos de
amplificación estándar y mejorada.
Familiarízate con los ajustes de compresión de sonido HiLow (85dB y 105dB) para un uso óptimo.

Usando el Cordón Opcional:

Si usas el cordón opcional, asegúralo firmemente a los auriculares y a tu ropa para evitar pérdidas.

Almacenando los Auriculares:

Cuando no los uses, guarda los auriculares en el estuche de transporte proporcionado para
protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los auriculares y las baterías de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos.
No deseches las baterías en la basura doméstica regular. Sigue las pautas locales para el reciclaje de
baterías.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o soporte adicional sobre los VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con tu compra.
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Guide de Sécurité pour les Écouteurs Vertex NANO

Introduction
Merci d'avoir choisi les écouteurs Vertex™ NANO de RADIANS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser vos écouteurs.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.).
Vérifiez régulièrement l'état des écouteurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Volume : Écoutez à un volume raisonnable pour éviter d'endommager votre audition. Utilisez les niveaux
d'amplification avec prudence.
Utilisation prolongée : Limitez les périodes d'utilisation continue pour prévenir la fatigue auditive.
Interférences : Évitez d'utiliser les écouteurs dans des environnements bruyants où une protection auditive
est nécessaire.
Batteries : Ne tentez pas de remplacer les batteries par des modèles non recommandés. Utilisez uniquement
des piles au zinc 312 fournies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en marche :

Retirez les écouteurs de l'étui de transport.
Assurezvous que les piles sont correctement insérées dans chaque écouteur.
Appuyez sur le bouton d'alimentation pour activer les écouteurs.

Ajustement :

Placez chaque écouteur dans l'oreille correspondante (gauche et droite).
Assurezvous qu'ils sont bien ajustés et confortables pour une utilisation prolongée.

Réglage du volume :

Utilisez les commandes intégrées pour ajuster le niveau d'amplification.
Testez le volume à un niveau bas avant d'augmenter progressivement.

Entretien :

Nettoyez les écouteurs avec un chiffon doux et sec après chaque utilisation.
Évitez d'utiliser des produits chimiques ou des nettoyants agressifs.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les écouteurs dans les ordures ménagères.
Déposez les piles usagées dans des points de collecte appropriés pour le recyclage.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre revendeur ou
le site web de RADIANS pour obtenir des informations supplémentaires.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser vos écouteurs Vertex™ NANO en toute sécurité. Profitez de votre
expérience d'écoute !



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cuffie VERTEX
NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS

Introduzione
Grazie per aver scelto le cuffie inear di protezione acustica premium Vertex™ NANO. Questo manuale fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di riparare il prodotto da solo; contattare un professionista qualificato per assistenza.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il volume consigliato per evitare danni all'udito.
Evita di utilizzare le cuffie in situazioni che richiedono attenzione, come durante la guida o l'attraversamento
della strada.
Non utilizzare le cuffie se hai una storia di problemi all'udito senza consultare un medico.
I bambini e le persone vulnerabili devono utilizzare il prodotto sotto la supervisione di un adulto.
Assicurati che i tappi per le orecchie siano ben inseriti per una protezione acustica efficace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Accensione e Spegnimento:

Accendi le cuffie premendo il pulsante di accensione.
Spegni le cuffie quando non sono in uso per prolungare la durata della batteria.

Collegamento Bluetooth:

Attiva il Bluetooth sul tuo dispositivo.
Seleziona "Vertex NANO" dall'elenco dei dispositivi disponibili.

Regolazione del Volume:

Usa i controlli sul dispositivo per regolare il volume.
Fai attenzione a non superare i livelli di volume sicuri.

Sostituzione delle Batterie:

Rimuovi il coperchio della batteria seguendo le istruzioni fornite.
Sostituisci la cella d'aria zinco 312 con una nuova, assicurandoti di posizionarla correttamente.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci le cuffie con un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei dispositivi elettronici.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per una corretta gestione dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o visita il
sito web ufficiale di VERTEX. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto delle cuffie VERTEX NANO
WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SŁUCHAWEK
BEZPRZEWODOWYCH VERTEX NANO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SŁUCHAWEK BEZPRZEWODOWYCH VERTEX NANO. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem słuchawek.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie słuchawek, przestrzegając wszystkich instrukcji
i ostrzeżeń zawartych w dokumentacji.
Wzmocnione Wycofania: Bądź świadomy wszelkich ogłoszeń o wycofaniu związanych z tym produktem.
Możesz sprawdzić aktualizacje na platformie EU Safety Gate.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
bezpieczeństwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Szczególną ostrożność należy zachować przy używaniu produktu przez
wrażliwe grupy, takie jak dzieci.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się do
wyznaczonego punktu kontaktowego w UE dla tego produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z szybkimi powiadomieniami dotyczącymi niebezpiecznych
produktów za pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj słuchawek w środowiskach o wysokim poziomie hałasu, które przekraczają NRR 25 dB.
Upewnij się, że słuchawki dobrze pasują do uszu, aby zapewnić optymalną ochronę słuchu.
Regularnie sprawdzaj stan słuchawek i wymieniaj je w przypadku uszkodzenia.
Unikaj używania słuchawek podczas wykonywania czynności wymagających pełnej uwagi, takich jak
prowadzenie pojazdu lub obsługa maszyn.
Trzymaj słuchawki z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu połknięciu lub
urazowi.
Nie narażaj słuchawek na ekstremalne temperatury ani wilgoć.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Ładowanie Słuchawek:

Upewnij się, że słuchawki są w pełni naładowane przed pierwszym użyciem.
Używaj tylko zalecanej ładowarki, aby uniknąć uszkodzenia.

Zakładanie Słuchawek:

Wybierz odpowiednie końcówki do uszu, aby zapewnić wygodne dopasowanie.
Delikatnie włóż słuchawki do uszu, upewniając się, że są dobrze dopasowane, aby maksymalizować
jakość dźwięku i ochronę.

Dostosowywanie Ustawień Dźwięku:

Użyj dostarczonych przycisków do regulacji ustawień dźwięku między trybem standardowym a
wzmocnionym.
Zapoznaj się z ustawieniami kompresji dźwięku HiLow (85dB i 105dB) dla optymalnego użytkowania.

Używanie Opcjonalnej Linki:

Jeśli korzystasz z opcjonalnej linki, przymocuj ją bezpiecznie do słuchawek i odzieży, aby zapobiec
zgubieniu.

Przechowywanie Słuchawek:

Gdy nie są używane, przechowuj słuchawki w dostarczonym etui, aby chronić je przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj słuchawki i baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj baterii do zwykłych odpadów domowych. Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu baterii.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego SŁUCHAWEK BEZPRZEWODOWYCH VERTEX
NANO, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi przy zakupie.
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VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS korvakuulonsuojaan. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan mukavuutta ja suojaa koko päivän ajan. Käytämme huipputeknologiaa varmistaaksemme, että
kuuntelukokemuksesi on turvallinen ja miellyttävä. On tärkeää tutustua turvallisuusohjeisiin ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja se ei ole leikkikalu lapsille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osissa on puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä ääriolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Pidä tuote poissa kosteista paikoista, kuten kylpyhuoneista tai uimaaltaista.
Älä altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä kuulokkeita liikkuessasi liikenteessä tai vaarallisissa ympäristöissä, joissa kuulosi on tärkeä.
Säädä äänenvoimakkuus kohtuulliselle tasolle estääksesi kuulovauriot.
Pidä kuulokkeet puhtaina ja tarkista säännöllisesti liittimet ja johdot.
Älä käytä kuulokkeita, jos tunnet kipua tai epämukavuutta korvissasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Lataaminen:

Lataa kuulokkeet täyteen ennen ensimmäistä käyttöä.
Käytä vain mukana tulevaa laturia.

Käyttöönotto:

Ota kuulokkeet pakkauksesta ja varmista, että ne ovat ehjät.
Kytke kuulokkeet päälle painamalla virtapainiketta.
Parita kuulokkeet Bluetoothlaitteesi kanssa seuraamalla laitteesi ohjeita.

Äänen säätö:

Säädä äänenvoimakkuus laitteestasi tai kuulokkeista, kunnes löydät miellyttävän tason.

Käyttö:

Varmista, että kuulokkeet istuvat mukavasti korvissasi.
Voit vaihtaa tilatason normaalista parannettuun vahvistukseen tarpeen mukaan.

Säilytys:

Säilytä kuulokkeet kuljetuslaatikkossa, kun niitä ei käytetä, estääksesi vaurioita.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet elektroniikkajätteen hävittämiseksi.
Kierrätä tuote, jos mahdollista, ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuotesuojelusääntöjä (GPSR). Varmista, että olet tietoinen
kaikista turvallisuusohjeista ja käytä tuotetta vastuullisesti. Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai huomaat
onnettomuuden, ilmoita asiasta viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
palautusilmoitukset.

Kiitos, että valitsit VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS korvakuulonsuojan. Toivomme, että nautit
tuotteestasi turvallisesti ja mukavasti!
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Säkerhetsinstruktioner för VERTEX NANO WIRELESS
ELECTRONIC EARBUDS

Introduktion
Tack för att du valt VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner. Dessa riktlinjer följer EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och är utformade för att skydda användare och säkerställa en positiv
upplevelse med produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten enligt anvisningarna i denna manual.
Håll produkten och dess förpackning utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador, fel eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för dess avsedda syfte som hörselskydd.
Undvik att använda produkten i miljöer med höga ljudnivåer som kan skada hörseln.
Justera volymen till en säker nivå för att undvika hörselskador.
Om du upplever obehag eller smärta, avbryt användningen omedelbart.
Använd inte produkten under aktiviteter som kräver full uppmärksamhet, till exempel körning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hörsnäckor:

Ta ut hörsnäckorna ur förpackningen.
Välj rätt storlek på öronpropparna för en bekväm passform.
Sätt in öronpropparna i öronen enligt anvisningarna.

Ansluta till enheter:

Slå på hörsnäckorna genom att trycka på strömbrytaren.
Aktivera Bluetooth på din enhet.
Välj "VERTEX NANO" från listan över tillgängliga enheter.

Användning:

Justera volymen till en säker nivå.
Använd mikrofonen för att ta emot samtal eller ge röstkommandon.
Stäng av hörsnäckorna när de inte används för att spara batteri.

Underhåll:

Rengör hörsnäckorna med en mjuk, fuktig trasa.
Förvara hörsnäckorna i den medföljande bärväskan när de inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Återvinn batterier och elektroniska komponenter enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller support, vänligen kontakta den återförsäljare där produkten köptes eller besök tillverkarens officiella
webbplats för mer information om produktens säkerhet och supportalternativ.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC
EARBUDS på ett säkert sätt kan du njuta av en bekväm och skyddad ljudupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání sluchátek VERTEX
NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání sluchátek VERTEX NANO WIRELESS
ELECTRONIC EARBUDS. Prosím, přečtěte si tento návod pečlivě, abyste zajistili bezpečnost a optimální výkon
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s tímto návodem.
Před použitím zkontrolujte produkt na poškození. Pokud je produkt poškozen, nekontrolujte ho a obraťte se na
autorizovaný servis.
Udržujte sluchátka mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nezapojujte sluchátka do zařízení s vysokým výkonem, které by mohlo způsobit poškození sluchu.
Při používání sluchátek v hlučném prostředí buďte obezřetní, abyste se vyhnuli poškození sluchu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při prvním použití sluchátek si nastavte hlasitost na nízkou úroveň a postupně ji zvyšujte.
Nepoužívejte sluchátka při činnostech, které vyžadují vaši plnou pozornost, například při řízení vozidla nebo
při chůzi na rušných ulicích.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepohodlí nebo bolest při používání sluchátek, okamžitě je vyjměte a poraďte se
s odborníkem.
Nezapojujte sluchátka do zařízení, které není určeno pro audio výstup, aby nedošlo k poškození sluchátek.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava sluchátek:

Zkontrolujte, zda jsou baterie správně vloženy do sluchátek.
Ujistěte se, že jsou sluchátka plně nabitá před prvním použitím.

Připojení sluchátek:

Zapněte Bluetooth na vašem zařízení.
Vyhledejte sluchátka v seznamu dostupných zařízení a připojte je.

Použití sluchátek:

Upravte sluchátka tak, aby pohodlně seděla v uších.
Používejte sportovní ušní háčky pro lepší stabilitu při aktivním pohybu.
Pokud používáte kabelový popruh, ujistěte se, že je správně upevněn.

Údržba a čištění:

Pravidelně čistěte sluchátka měkkým, suchým hadříkem.
Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky nebo vodu.

Pokyny pro likvidaci
Sluchátka a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte odděleně a v souladu s pokyny pro likvidaci baterií ve vaší oblasti.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. V
případě podezření na nebezpečné produkty nebo nehody informujte příslušné úřady. Sledujte aktualizace o stažení
produktů na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že používáte sluchátka VERTEX NANO WIRELESS ELECTRONIC EARBUDS. Bezpečnost a
spokojenost našich zákazníků jsou pro nás prioritou.


